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Understanding and Reconstruction by the Translator—
Ono Seishyu’s “Readings into Travels in the Mainland”

i
YANG Chengshu
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Abstract:

Xie Xueyu, chief Chinese language columnist for the newspaper, after he was asked by the
“Taiwan Soudokufu” (“Taiwan Governor General’s Office”) to attend the Confucius Memorial
Ceremony in Japan from October 19 to November 15, 1922, wrote 75 Travels in the Mainland
in Taiwan Nichinichi Shinpo. Ono Seishyu then read and translated the first twelve articles,
compailing them into seven articles titled “Readings into Travels in the Mainland”, which were

then published in Taiwan Nichinichi Shinpo from February 2 to 10, 1923.
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Based on the aforementioned Chinese source texts and Japanese translations, the
descriptions and observational perspectives of Mainland Japan by the two writers can be
compared and contrasted, to establish a baseline standard for the translator’s decisions on
what parts of the original articles shouldi be omitted, and what should be kept. Furthermore,
the perspectives added by Ono in the translated texts, as well as the shifts in content in the
translations, can also be analyzed. Additionally, this study explores how the author and
translator described or omitted descriptions of characters such as government officials and
old friends and family, in order to delineate their observations towards the social roles of these
characters, and the interpersonal networks implied herein. Finally, this study examines the
translator Ono Seishyu’s own chronicles of his travels to Mainland Japan in later years, in order
to compare the intertextuality between his writings and his translations, to once again confirm

the control exerted by a translator, and the role he plays.

The translation, understanding, and reproduction of the text can serve as a foundation
to scrutinize the social roles and interpersonal networks of scholars in Taiwan and Japan.
From this basis, a deeper understanding of certain translators or translator groups, and their
translation works, can be obtained, which can be expanded to include colonized societies in

general.

Key words:

patronage roles; translator control; translator subjectivity; translation reproduction
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